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Norma Iglesias

de sus recursos y esfuerzos a crear y desarrollar el cine fronterizo. Sólo
entendiendo las características de la producción del cine de la frontera
se puede explicar el por qué se siguen produciendo estas películas a
pesar de ser temática y técnicamente tan malas.

1. Los orígenes de la producción del cine fronterizo

Al parecer, el primer interés de los productores mexicanos por la
frontera fue temático, de éste surgen las primeras películas fronterizas
como son La China Hilaria (1938), y Adiós mi chaparrita (1939). Estas
cintas seguían la moda, estilo y género de la época que era el melodra-
ma ranchero, pero aprovecharon por primera vez el tema de los
braceros (muy tratado de ese entonces por la prensa). En estas pelí-
culas la frontera sólo aparece en forma temática a través de los
diálogos, ya que nunca se ve una imagen de ella. La frontera, con sus
costumbres agringadas, se concretiza en personajes como el campesi-
no Isidro (en La China Hilaria) que al regresar de bracero en Texas se
convierte en el galán del pueblo. Un insólito galán que se distingue por
su chamarra y por no usar sombrero como el resto de sus paisanos.

En las primeras películas fronterizas, el hecho que da pie para
el resto de la trama es la ida del galán (novio o esposo) a Estados
Unidos. Todo se desarrolla alrededor de las pobres e inocentes muje-
res que se quedan esperando y sufriendo en su pueblo padeciendo todo
tipo de penas y vejaciones, para terminar -casi siempre- trabajando
en bares, cantinas o palenques.

Podemos afirmar que éstas películas fueron pioneras por incluir
dentro del cine mexicano el tema de la migración internacional. Hay
que rec09ocer que esta incursión en temas fronterizos era además
riesgosa tanto para los productores como los exhibidores, pues no
tenían asegurado su éxito. Sin embargo, es muy posible que los pro-
ductores sospecharan el futuro éxito del elemento fronterizo.

Se sabía que un gran número de mexicanos estaban interesados
en el Programa de Braceros. Casi todo mexicano conocía o tenía algún
pariente que fue o quiso ser bracero. Para todos ellos, las películas
mexicanas que tocaran el tema de la migración era atractivas. Aún así,
el tema despertaba desconfianza en los exhibidores.La películaAdiós
mi chaparrita (1939) de René Cardona tuvo que esperar cuatro años
para ser estrenada. Se trataba de una historia muchas veces contada
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Norma Iglesias

La mayoría de las cintas fronterizas de los años cuarentas y
cincuentas (incluso en los sesentas) no se desarrollaron en escenarios
cinematográficos fronterizos. En casi todas ellas la frontera es un
elemento más que se manifestó en ella en símbolos, en diálogos y en
prejuicios. De la frontera se hablaba, porqué de ahí venían personajes
malos como Rafael en La herencia de lá Llorona (1946) que era una
suerte de bracero convertido en ganster e impostor.

De la frontera vino otra especie de mal: los pochos, los mexicanos
como Joe Flowers (José Flores) de la cinta Guadalajara pues (1945),
quien cambió su nombre y sus costumbres al estar 14 años en Estados
Unidos, además de dejar plantada a la novia e invitar a sus patrones
gringos a pasar unas vacaciones con él a su tierra natal: Guadalajara.

Otro prejuicio y mal que se materializó en la frontera fueron las
mujeres de la vida fácil como Alicia en Crnel destino (1943) quien, para I
poder pagar la hipoteca de su casa, se fue de vedette a una ciudad I
fronteriza, o la cabaretera y traficante Carmen en Pecadora (1947). ¡

Para el cine mexicano, las lecciones de moral, de ultranaciona- I
lismo no podían tener mejor escenario que la frontera. De esta forma
parecer ser que el culpable del mal no es precisamente el personaje,
sino el ambiente negativo de la frontera. En la mayorparte de las cintas,
cuando la frontera supera el límite único de los argumentos, aparece
en ambientes cerrados (casas, bares, bodegas, etc.).

Aunque una característica común del cine fronterizo de estas
tres décadas (40-60), fue el hecho de que la trama no se desarrollara
en un espacio fronterizo, existieron algunas que si lo hicieron, y aunque
fueron minoría, su impacto en términos de la producción fue impor-
tante. El primer cambio significativo en la producción de las películas
fronterizas se dio en la década de los cincuentas con películas como El
Fronterizo en 1952 de los hermanos Galindo, Frontera Nolte (antes
Tijuana) producida por Raúl de Anda en 1953, y Espaldas Mojadas
(antes, Río Bravo o Pan ajeno) en donde Alejandro Galindo realizó
una cinta que supuestamente se desarrollaba en Ciudad Juárez,Chi-
huahua, El Paso, Texas, así como otras ciudades americanas. Esta
también el caso de la película Los desalTaigados (1958) de Gilberto
Gascún. Todas estas cintas fueron filmadas en los Estudios Churubus-
co y fueron las primeras que se desarrollaban en espa~ios cinemato:'
gráficos fronterizos. En ello estriba su importancia.2

La producción del género fronterizo de estos primeros años,
estaba totalmente acorde y siguiendo la lógica de la política cinemato-
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Norma Iglesias

2. La consolidación del género fronterizo: el descubrimiento de un I
nuevo mercado y de nuevas formas de producción

Resulta interesante observar que la consolidación del género fronteri-
zo se presenta justamente en el momento en que el Estado mexicano
busca y reajusta la política cinematográfica en pro de un cine de mayor
calidad.

Por un lado tenemos que en los años setentas se promueve la
relación con los chicanos como parte de la política de reforzamiento
del nacionalismo cultural; por otro lado, se le da un nuevo giro a la
industria cinematográfica llegando a la virtual satisfacción del cine
nacional en un país no socialista.3 Se trataba de una estatificación
mayoritaria, no total y que culminó en 1976 con un hecho importante:
el mayor número de las cintas totales de ese año fueron producciones
del Estado. Entraron a las producciones cineastas de escuela, muy bien
preparados y con ideas avanzadas, y estos "resultaron capaces, por
cultura y por oficio, de reflejar en sus películas algo de la complejidad
y ambigüedad de lo real". 4

Aun cuando hubo, en términos generales, mayor producción
estatal que privada, para el caso del género fronterizo no ocurrió así,
puesto que paralelamente al interés estatal por cierta problemática
fronteriza como es la chicana, las compañías cinematográficas priva-
das descubren dos interesantes campos económicos: la distribución
mayor en salas en Estados Unidos (teniendo altas ganancias en dóla-
res), y la producción 'de las películas en territorio norteamericano
(evitándose grandes pagos a trabajadores sindicalizados). Gracias a
esto el cine fronterizo se convierte en una verdadera mina de "oro
verde".

Si bien el Estado mexicano vio en el tema fronterizo un espacio
político importante, las compañías productoras privadas, especial-
mente los Galindo y los Agrasánchez, vieron en el género fronterizo la
posibilidad de obtener ganancias simples y rápidas (lo contrario a lo
que la política cinematográfica de la época proponía).

En los setentas el género fronterizo toma fuerza cinematográfi-
camente con temas como chicanos, migración y narcotráfico. Los dos
primeros temas "le llegan muy al fondo" a una población muy amplia
constituida por mexicanos en ambos lados de la frontera, latinoameri-
canos y mexicoamericanos en Estados'Unidos, lo que garantizaba un
amplio público.
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suponer se trata de una forma de producción muy especial, que surge
con el género fronterizo, y que se llama negocio redondo.

De esto habla Robén Galindo (hijo):
En México no trabajamos el cine con principios televisivos, no
trabajamos con series, por ejemplo La niña de la mochila azul 1 y 11
no se filmaron al mismo tiempo. Ya que viste que hay éxito entonces
decides hacer la segunda parte. No es que se haga como en la
televisión las dos partes juntas. Si hay éxito en una película se decide
hacer la otra, o en algunas ocasiones sucede que como nos vamos a
llevar 8 técnicos, 10 actores, nosotros pensamos aprovechar al
máximo los boletos de avión, vamos a aprovechar los hoteles y todos
los gastos, entonces Pedro hace una película y yo otra. Por eso te vas
a encontrar que hay dos películas de los Galindo que se filmaron en
las mismas épocas, por ejemplo Lobo salvaje y La muerte del chacal;
o Siete en la mira y otra más. Con argumentos no necesariamente
similares, con actores que variaban, pero era el mismo staff técnico
y las mismas facilidades, entonces era un gran ahorro en boletos de
avión y otras muchas cosas.
Nosotros nos establecimos en Bronsville, Thxas. Fue un lugar que nos
dio muchísimas facilidades, fue un lugar al que le sacamos mucho
jugo, en donde la gente nos prestaba sus casas, sus coches, se prestaba
para actuar y esas películas se empezaron a hacor con muy poco
dinero. Yo te digo el presu puesto de La mochila azul y no me lo crees.
Eran presupuestos por debajo del resto de los nacionales, vaya, no se
tenía dinero, se hacían casi como una necedad, por amor al cine.
Gracias a Dios ese género de películas tuvo un éxito económico, y
sacó al cine adelante. El auge empieza en 1978, 1979, 1980. Pero este
fue creciendo, y se vino una avalancha de películas.
La ventaja de hacer cine familiar es la confianza. No es lo mismo,
darle X cantidad de dinero a tu hermano y decirle, contrata un barco,
traite una ambulancia, y cómprate vidrio, a decírselo a un empleado
que a la hora de las cuentas se gastaron efectivamente 50% del dinero
y el otro 50% se desparramó en cosas que no sabes. Por el lado de
producción es útil muy tener gente de confianza. Nos ahorramos
muchísimo, después obviamente como eres familia ya sabes las
necesidades, las has ido aprendiendo junto a tu equipo, tu familia de
cada una de las partes. Se ahorra mucho tiempo en comunicación.
La comunicación es casi automática y con menos error. En el cine un
error de comunicación puede costar mucho dinero, "Oye es que no
entendí, es que no sabía qué querías y por eso traje eso y ahora ya se
echó a perder." Pero si es tu hermano, que te conoce de toda la vida,
a la hora que le pides algo con urgencia y lo dices mal, él ya sabe de
qué estas hablando.
Se forma un equipo con muy poco margen de error.
Los Galindo llegamos a la frontera en busca de mayores ingresos.
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Entonces ya era una búsqueda obvia. Primero no fue intencional y
ahora todo era a propósito.
¿Sabes de otros productores o compañías productoras que hayan
descubierto la minita de oro de la frontera?

Propiamente descubierto, no. Explotado posteriormente, o seguido
por esa línea, sí. Los Agrasánchez. Posiblemente ellos fueron un
fenómeno colateral al nuestro, porque fue en épocas muy semejan-
tes. Pérez Gravas, años antes de todo este fenómeno, pero lo de él si
fue un capricho artístico. Fue a filmar allá y no encontró nada.5
Hay que hacer un reconocimiento a esta astucia empresarial con

la que la familia Galindo, y la familia Agrasánchez, han logrado
mantener y continuar un negocio muy rentable pero, que para desgra-
cia del público, la más de las veces ha sido muy elemental en la trama
y poco artístico en cuanto a la producción. Gracias a esta organización
familiar, la división del trabajo que en el resto del cine implica grandes
gastos, aquí se aminoran enormemente. El mundo de la producción de
cine está llena de personas y de campos de trabajo. Este mundo tan
amplio y complejo, lleno de relaciones y que está compuesto desde el
argumentista, guionista, operadores, técnicos, músicos, hasta actores
y empresas que rentan equipo, estudios, salas de montaje y laborato-
rios, se simplifica por la participación laboral y empresarial de los
distintos miembros de la familia.

Un negocio, que manteniendose igualmente rentable pudiera
expresar más pero que es cada día más híbrido en tema, en espacio y
en tiempo; mezclas genéricas y temáticas, en ritmos y en lenguaje.
Verdaderas mezclas genéricas en donde da la impresión que cada día
se tiene menos contacto con.la realidad.

Tú, como director ¿crees que hay una receta para el género fronte-
rizo?
Si. La receta desgraciadamente no fue en mi época y yo no he hecho
ese cine, mis primeras películas son después del cine fronterizo. Lo
viví en carne propia porque me tocó trabajar, pero no quiero que
vayas a tomar lo que yo te diga como lo que es. Eso sería mejor
preguntárselo a mi papá. Pero analizando las películas, y en
conclusión, son personajes que viven en esas áreas geográficas,
rodeados de conflictos de esas áreas y puestos en la fórmula del cine
que es: siempre hay tres actos. Primero presentar a tu personaje,
después lo echas al río y empiezan los problemas, después se inten-
sifican los problemas y ya justo cuando se va a caer en la cascada, lo
rescatas. Esa es la estructura dramática del cine mundial. Todas estas
cosas las pones en situaciones de la frontera y ahí está tu película.
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Norma Iglesias

treintas, cuarentas y cincuentas el cine no era solamente (ojo, digo
solamente) un negocio, era también una forma de vida, una vía de
expresión para la que se necesitaba vocación y oficio, pero también se
necesitaba sentirse público. La nueva generación del cine fronterizo
parece no tener todo esto, pero sobre todo, compromiso con el público.

¿Quién fue el primer familiar Galindo que empezó a trabajar en el
cine?

El primero fue mi abuelo, Pedro Galindo. El empezó hace mucho
tiempo como compositor y poco a poco fue metiéndose en la
producción. Fue compositor musical. El compuso muchas canciones
muy famosas para películas. Para Raúl de Anda compuso el Charro
negro. Compuso, por ejemplo, Soy puro mexicano, El herradero, La
malagueña. El tuvo un trío que no me acuerdo como se llama, pero
por medio de la música él se convirtió en productor. Regresa a
México, porque estuvo unos anos en Hollywood, y sus hijos em-
pezaron a meterse con él en el cine. A ayudarle en producción, y así
viene a ser lo que ahora es la familia Galindo. Que son Pedro Galindo,
el hijo de mi abuelo, Daniel Galindo y Rubén Galindo. Son los tres
hijos de Pedro Galindo: Daniel, Pedro y Rubén. Mi tío Daniel es el
que ha hecho todas las películas, las últimas de Lucerito y Pedrito
Fernández. Mi papá Y mi tío Pedro fueron los ,que fueron a la
frontera. Son los que empezaron a ir a la frontera y desarrollaron
toda esta gama de películas fronterizas. La última fue Lobo Salvaje,
una película en donde la frontera es más dinámica, más de acción y
balazos. Ya no era la frontera sentimental que habían explotado al
principio.
De los nietos de Pedro Galindo, ¿cuántos se dedican a la producción
cinematográfica?
De los nietos de Pedro Galindo todos los hombres, e inclusive algunas
de las mujeres. Por ejemplo, de mi tío Daniel-que es el más grande-
está Kiki, su hija, quien escribe y es disenadora. Ella ha hecho muchos
de los posters de las pelfcula~, inclusive le tocó la época de las películas
de frontera. Ella hizo el poster de La niña de la mochila azul que es
una obra de arte. Hizo también el poster de 357 Magnum, el de El
oreja rajada y varios más. Thmbién ha escrito las últimas películas de
mi tío Daniel que se hicieron ya en México pues ya no son temas
fronterizos. El hijo de mi tío Daniel es licenciado en derecho, él está
en producción.
Por parte de mi tío Pedro, está Pedro chico que es director de cine.
"Pedro Galindo 111" que es famoso por Siete en la mira por películas
como La muerte del chacal y algunas otras que han tenido mucho
éxito. Después está Jesús que murió hace un ano en un accidente
automovilístico. El era también productor y está Eduardo que se
dedica al alquiler del equipo cinematográfico. Tiene una companfa
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Norma Iglesias

decir "produzco para mí o para nosotros el auditorio" y se sentían
partícipes de la realidad mostrada, la temática más frecuente era la
que resultaba de filmar lo que se conocía, filmar temas comunes.
Actualmente, el director produce para ellos, encontrándose un abismo
entre el "ellos" y el "nosotros", no se sienten completamente orgullosos
de hacer el cine que hacen, y recurren a temáticas que no conocen y
de la cual nunca se han sentido partícipe. El público, "ellos", no tienen
nada que ver con la vida cotidiana del productor y el realizador, "ellos"
solamente existen porque son el público "ellos" quienes hacen del
negocio un verdadero affair: el pueblo, los fronterizos.

¿Por qué filman en Bronsville?

Porque está muy cerca de México, a 12 horas en coche estás ahí. A
una hora de avión. Y al fin y al cabo estás en Estados Unidos. Y era
muy barato comprar terreno allá. Teníamos un rancho de los Galin-
do, muy famoso en Bronsville, en donde se quedaban los actores, los
Bronsville, en donde se quedaban los actores, los técnicos es unos
motorhomes y ahí se hacían foros, tenfamos bodegas donde se guar-
daban los equipos, los coches. Grabar en Estados Unidos nos ahor-
raba problemas con los sindicatos. Esta era una de las razones más
importantes, ahorrar el problema sindical que es muy grande para el
productor. Porque te exigen que trabajes con 20 personas, o más, y
resulta que de las 20 personas, 17 más o menos ahí están y los otros
no hacen nada porque no desquitan lo que cobran.
¿Cómo le hacen para registrar sus películas como mexicanas si no
eran filmadas en México?

En derecho la pelfcula se registra como propiedad de una compañía
mexicana aunque la compañía no haya sido la que haya invertido en
ella. Es un derecho de autor, el copy right. Quien tenga el copy right
es el dueño de la película aunque se haya hecho en Estados Unidos.
¿Pero las registran como películas mexicanas?

Sí están registradas como mexicanas. Tienen una ambigüedad
, .

ranslma.
¿Pero, qué no te piden que para registrarlas como mexicanas tienes
que trabajar con mexicanos sindicalizados?
Para poder explotarlas en México necesitan pertenecer al sindicato
de trabajadores mexicanos, pero para poder percibir ingresos allá
necesitan pertenecer a una compañfa americana. Siempre hay un
fenómeno de coproducción entre una compañfa americana que se
queda con los derechos en Estados Unidos, y una compañfa mexicana
que se queda con los derechos en México. Hay convenios muy justos.
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Norma Iglesias

¿Cuál es el costo promedio de una película mexicana?
En este momento es entre 200 y 250 mil\ones de pesos. Pero con eso
no filman ni un rollo los americanos. Allá son millones de dólares.
Una película, para que los americanos le concedan alguna beligeran-
cia, debe de costar cuando menos uno 50 millones de dólares. No hay
más que ver lo que hacen aquí. Vienen y hacen unos escenarios que
nosotros ya no podemos hacer por el costo de los materiales, por el
costo de los trabajadores, nosotros casi ya no hacemos seIs, filmamos
casi todo en escenarios naturales. Thdo, por los costos. En cambio
llegan ellos alquilan los mismos foros que nosotros usamos en el cine
mexicano hace 20 afios, y construyen cosas maravillosas, porque
además los técnicos mexicanos son estupendos, es de lo mejor que
hay en el mundo entero.1O
No hay duda tampoco que el cine fronterizo (como el resto del

cine mexicano) es resultado de los bajos presupuestos y de los cortos
tiempos de producción. Todo ello exige tramas fáciles que no impli-
quen grandes gastos, filmadas siempre en escenarios naturales y con
muy pocos detalles. Pero el cine fronterizo en general es malo desde
la trama, por eso vale la pena preguntarse ¿sería mejor el cine fronte-
rizo si se duplicara y triplicara el presupuesto, o si se les destinara
mayor tiempo para la producción?, yo no lo creQ. Seguramente se
podrían mejorar muchos errores técnicos, podrían aparecer otras
locaciones más vistosas y atractivas para el público, seguramente
también, aparecerían helicópteros, o bailarinas con números artísticos
más exóticos, sin embargo, dudo mucho que el cine fronterizo pudiera
de esta forma mejorar. No creo que se trate de un problema de buenos
realizadores a los que se les haya limitado el desarrollo de sus buenas
ideas por falta de presupuesto, creo que no hay buenas ideas. y no las
ha~or que no hay el mínimo interés temático por la frontera. Por que
no hay respeto, ni asombro, ni sentimiento, ni conocimiento de lo que
es la dinámica fronteriza. Por~ue no se trata de personas que tengan
un compromiso con esta zona del país, o inclusive del cine como un
espacio artístico y cultural. Para ellos se trata únicamente de un
escenario que presenta grandes ventajas económicas y en donde se
pu~de filmar cualquier churro.

Creo que el error del cine fronterizo es que nunca renejo la riqueza
social, cultural, e incluso política de la frontera, el cine fronterizo
tomo elementos muy estáticos y estereotipados de ella, para inven-
tar una frontera que solo existe en el cine, ¿tú que opinas?
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Norma Iglesias

las Vegas; Murieron a mitad del río,' o Mojado pero caliente? El cine
fronterizo no ha retratado nada, no muestra nada porque no ha tenido
nada que decir. El género fronterizo está constituido únicamente por
churros" cinemato/4ráficos que siguen siendo aquellos que Buñuel
describió en 1958. "El "churro" cinematográfico -explicaba- puede
ser a veces filmado con una técnica perfecta, actores notables, diálogos
chispeantes. El "churro" puede muy bien ganar un Oscar o hacerse
aplaudir en los festivales. No tiene precio fijo. En México hemos hecho
muchos por 600,000 pesos, mientras que en Hollywood se llega a meter
en uno sólo diez millones de dólares. El "churro" se caracteriza por
una actitud mental tan estéril como pasada de moda. Es la serie clásica
de emociones, amor, odio, dolor, etcétera, medidos por el perdón más
vil: el asesino debe morir, la prostituta, regenerarse, el bien debe
triunfar sobre el Mal: iEso es pereza mental!"LS

La frontera, temáticamente hablando, presenta en especial mu-
chas dificultades que exigirían por parte de los guionistas y realizado-
res mayor conocimiento y dedicación. Si el cine chicano pudo decir
mucho fue precisamente porque las que se expresaban eran personas
conocedoras del tema e involucradas en la problemática. Incluso para
directores no chicanos es más fácil el acercamiento con esa realidad
chicana porque se trata de Un grupo social fácilmente identificable y
caracterizable, mientras que el tema de la frontera es menos concreto
por ser justamente tal amplio. Se trata de un espacio habitadoL6 en
donde se desarrollan múltiples problemáticas. Un tema que incluso
presenta problemas epistemológicos: ¿qué es la frontera? Múltiples
orígenes y clases sociales, al mismo tiempo que regiones económicas
distintas. Dentro de esta complejidad los chicanos se convierten en
fronterizo fácilmente identificable. La complejidad de lo fronterizo
exige mayor conocimiento y dedicación de los productores que la

trabajen.

4. El asunto familiar

No cabe duda, como la ha planteado Rubén Galindo (hijo) que
la producción familiar presenta ventajas económicas y organizativas.
Sin embargo esta produccióa familiar, a mi juicio, presenta también
algunas desventajas que están íntimamente ligadas a la calidad del
material cinematográfico. Como lo ha señalado Pierre Sorlin en su
libro Sociología del cine, en toda producción cinematográfica existen
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Norma Iglesias

paga, a los quince días o al mes, muchas veces los denuncian a
migración, llega las redadas y los deportan y no les pagan un centavo
y trabajaron gratis, y en fin hay muchas cosa de denuncia.
¿Como cuántas películas sobre la frontera habran hecho a partir
de Wetback?
Tenemos cinco películas sobre este tema. Mojados (1977), Las
braceras (1981), Cementerio de ilegales y otra es Braceras y mojados
(1981 ). Thmbién hemos tocado el tema del narcotráfico. Realizamos
la película El secuestro de Camarena, que nos la prohibieron aquí en
México durante dos anos y tuvimos que reeditarla y cambiarle el
título y no nos la autorizaron. Otra película que se llama La bamba
del polvo maldito (1977), en fin, tengo varias películas de este tema.
me dónde viene el interés de los Agrasénchez en la frontera?
Esto fue porque fuimos los primeros productores en filmar en Es-
tados Unidos una película mexicana, en el caso de la película Soy
chicana y mexicano (1977), que se filmó en San Antonio, Texas y
como nosotros radicamos y tenemos propiedades en Texas, en
Bronsville por eso nos ha interesado esta temática y este tipo de
películas, además porque queremos denunciar los malos tratos de las
autoridades en general, para todos los mexicanos y latinoamericanos.
Pues es muy real, es verídico y es muy marcado. No nada más con los
ilegales, sino con toda la gente aunque lleve su .Jisa y pasaporte,
siempre hay una diferencia contra el latino en general. Nosotros les
hemos tirado toda la vida a las autoridades de migración.

¿Sus películas tienen un mensaje?
Pues si, lógico, pues por ejemplo, los americanos hacen muchas
películas sobre algo que toca lo mexicano y siempre nos ponen como
los malos, nos ponen muchas cosas negativas. Inclusive, aquí en
México, cada vez que llega una película extranjera y donde se habla
de un mexicano lo quitan, lo censuran, así que nunca vemos aquí una
película donde hablen mal de nosotros porque ya pasa por la censura,
pero si las vemos en Estados Unidos, siempre se la pasan tirándonos.
y es únicamente denunciar lOS hechos que son verídicos, a los ilegales
los meten en camiones, meten 100 o 80 ilegales y los tienen encer-
rados y no pueden ni sentarse y les dan solamente agua y pan e
inclusive ha habido casos de cangrena de que no se pueden sentarse,
que por la falta de circulación y se muere la gente allá.
¿Cuáles son sus fuentes de información, cómo se enteran de todos
estos casos y están al tanto de la situación?
Anteriormente teníamos un escritor dedicado a la investigación del
trato a los ilegales, fue el Sr. Rafael García Travesí, que ya murió, él
se fue a Los Angeles y se metía a los archivos, entrevistaba gentes y
tenía amigos en migración y realizaba un buen trabajo, él era el
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Norma Iglesias

Cuadro 1
Participaciones de compañías productoras

-en una cinta front~riza, por año y totales COMPANIA PRODUCTORA ANO DE PRODUCCION TOTALES

Pilmadora Chapultec 56, 62, 72, 74, 75, 76, 77(3), 78,

79 (3), 80(2), 81, 83(2), 84 19

Pilmex S. A. 41,50,54,61,64(2),65,88(2) 9

&tudios América 62, 63(3), 65(2), 66, 75, 77 9

Producciones del Rey 80(3) 81(3), 83, 86, 89 9

Fl1micas Agrasánchez 73,76,77(4),82,84 8

Cinematográfica Groyas 51, 56, 64, 65, 79(2),81 7

Películas .latinoamericanas 79, 90, 81, 84, 85, 87 6

Pilmadora Morben S. A. 79,83,84,85(2),87 6

Producc. hermanos tamez 84, 85(3), 86(2) 6

Televicine, S. A. 79, 80(2), 85, 86 5

Producciones Calderón 47,49,50,51 4

Radeant Films 58, 63, 64, 70 4¡.

Cinematográfica ABSA 59(3),64 4

Producciones Galobi 82, 83, 84(2) 4

Cinematográfica Rah 81,84, 85, 86 4; 

Cinematogr. Tamaulipas 86,87,88,89 4

Producciones Sotomayor 58, 63(2) 3

Películas Rodríguez 65, 75, 86 3

Cima Pilms 70, 74, 78 3

Producciones Potosí 75, 76(2) 3

Producciones Conacine 73, 75, 76 3

Acuario Films 79, 81, 85 3

Galmes 82,85,88 3

Cinematogr.. Rodríguez 83,84,85 3

Producciones Tolloca 86,87(2) 3

Producciones Raúl de Anda 45,47 2

Producciones Zacarías 58, 66 2

Drook y Enriquez 59,61 2

Cinematográfica Jalisco 62, 73 2

P. Pl1micas de México 65,66 2

CONA CINE Dos 76, 78 2

Producciones Géminis 81(2) 2

Producciones Esme S. A 84,85 2

Producciones Gallo 85,88 2

Grupo Video arte 88(2) 2
-

NOTA. Aparecen también como compañías productoras de 85 distintas

Compañías de 1938 a 1939.

FUENTE. Elaboración del autor a partir del Directorio de Películas

fronterizas.. COLEF, Tijuana, B. C. 1989.
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Norma Iglesias

Cuadro 2
Participaciones como director de una cinta fronteriza,

por año y totales
DIRECfOR AñO DE PRODUCCION TOTALES

Rubén Galindo 70,72,74,75,76(2),77(4),78,
79(3), 80(2),81, 83(2) 20

Alfredo B. Crevenna 63, 65, 66(2), 69(2), 75, 79, 80,
84,85(2),86,87(3),88 17

Fernando Durán 75, 79(2), 81, 82, 83, 84(2),
85(6),86(2),88 17

José L Urquieta 81(2),83,84(2),85(4),86,87,88 17
René Cardona 39,54,56,64(2), 65, 66, 70, 71 9
Alejandro Galindo 49,53,70,77,80(2) 6
Gilberto Martínez 55, 61, 77(2), 80, 81 6
José Loza 80, 84(2), 85(3) 6
Alfredo Gurrola 83(2»,84,85(2),86 6
Miguel M. Delgado 50, 52, 56, 63, 79 5
Alberto Mariscal 63, 64, 80, 81, 86 5
Pedro Galindo 111 81(2),82,85,83 5
Fernando Méndez 41,59(3) 4
Raúl de Anda 45,53,58, 64 4
Ismael Rodríguez 58,61,75,84 1", 4
Arturo Martínez 63, 75, 76(2) 4
Federico Curiel 76,77,81,82 ¡ 4
Rafael Pérez Grovas 81, 84, 85, 86 4
Juan Orol 43(2),56 3
Juan Bustillo 51,54,59 3
Rafael Baledón 59, 63, 73 3
Rafael Portillo 65, 79, 80 3
Raúl de Anda Jr. 70,80,85 3
Julio Aldama 72,81,85 3
Rafael Villaseñr 78, 83, 86 3
Carlos Orellana 44, 66 2
Alberto Gout 49,51 2
Julián Soler 54,58 2
Jaime Salvador 55, 64 2
Gilberto Gazcón 58, 73 "¡~¡,¡ 2
Cano Ureta 59,65 i,,¡ 2
Jesús Martín 62, 85 2
Roberto Rodríguez 65,80 2
Tito Navarro 73, 83 2
Fernando Oses 74,77 2
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Norma Iglesias

En tercer lugar, con 9 películas, están cada una de las siguientes
tres compañías productoras: Filmex, S.A. que empezó su primera
producción en 1941, se hizo fuerte en los cincuentas y sesentas y estuvo
fuera de este género más de 23 años y vuelve al estilo fronterizo con
dos cintas en 1988. Estudios América que hizo época en los sesentas y
que después de 1977 no volvió al mundo del cine fronterizo. y por
último Producciones Rey que es un fenómeno de producción casi
exclusivo del cine fronterizo de la década de los ochentas que utilizó
como principal tema las tragedias de migración indocumentada.

En el cuadro No.2 se puede apreciar la amplia variedad de
directores de este género (112). El director con mayor número de
películas fronterizas realizadas es el Sr. Rubén Galindo (20) quien
realizó su trabajo de 1970 a 1983. El segundo lugar lo tienen tanto el
Sr. Alfredo B. Crevenna como Fernando Durán, ambos con 17 pelícu-
las. Alfredo B. Crevenna ha tenido una participación constante en el
cine fronterizo por más de 25 años, mientras que Fernando Durán ha
logrado dirigir el mismo número de películas en 13 años. Otros dos
directores importantes haffsido José Luis Urquieta quien ha llegado
a realizar 12 cintas en los últimos ocho años, y Rtné Cardona quien
filmó 9 entre 1939 y 1971.

De los directores que han realizado más de una cinta fronteriza
podemos observar que la mayor parte de su producción se ha concen-
trado en lo que va de la década de los ochentas (72 cintas), mientras
que en los setentas sólo fueron 39, en los sesentas apenas 25, en los
cincuentas 14 y por último en los cuarentas 5. Esto nos indica dos cosas
interesantes, por un lado una mayor producción en los años recientes
con respecto a los anteriores, y por otro lado la mayor concentración
de pocos directores en los setentas y ochentas.

7. El debate sobre la rentabilidad del cine fronterizo y su futuro

Para conocer lo referente a la rentabilidad y a las expectativas de
este tipo de cine se presenta a continuación una parte de la entrevista
con. el Sr. Rafael Pérez Grovas quien con su compañía productora:
Cinematográfica Rah, realizó 4 cintas sobre la frontera entre las que
encontramos Santo en la frontera del Te"or (1981) y El gato negro
(1985).
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Nonna Iglesias

del narcotráfico, y casi todas ellas en su trama, en cierto grado,
castigan a los narcotráficantes. No en todas, desde luego.
¿Usted cree que haya alguna diferencia entre las características del
personaje del cine de la frontera con respecto a otro cine del país?
No creo que sea diferente, lo que pasa es que en la frontera en-
contramos una categoría, sobre todo de mujeres que no existen más
en cabarets y resultaba que en la frontera había mayor número de
ellos, porque no solamente hay para los mexicanos que van a cruzar
el otro lado, sino también para los americanos que van al lado
mexicano atraídos, precisamente, por eso. PerQ en todosJados de
México, existen ese tipo de mujeres y ese tipo de lugares en un mayor
o menor número.
¿Producir películas del género fronterizo implicaría, por ejemplo,
trabajar necesariamente en &tados Unidos?
No, muchas de las películas sobre la frontera se hicieron del lado
mexicano. Hubo un grupo que sí las hizo del lado americano.
Desgraciadamente eso se dejó de hacer porque con las leyes nor-
teamericanas hicieron más difícil que los productores mexicanos se
internaran en territorio norteamericano y trabajaran con los técnicos
y actores mexicanos. Eso provocó que se exigieran permisos. de
trabajo que sólo da el gobierno americano. Esos permisos se tar-
daban muchísimo tiempo en concederse en la embajada. Al principio,
cuando empezó este género, pues hubo productores como por
ejemplo los Galindo que en Bronsville compraron terrenos y lugares
para tener a la gente viviendo ahí. Y llevaban a los técnicos y los
actores de México a esos lugares sin ningún problema. En cuanto
empezó el problema de tratarlos de llevar sin el permiso, porque se
tardan mucho tiempo en darlo, a veces hasta 6 ó 8 meses, entonces
tuvieron que regresar a México. De tal manera que, por ejemplo, los
hermanos Galindo ya están trabajando en México. Porque ya no
pueden ir a Estados Unidos llevando técnicos mexicanos y
trabajadores mexicanos que lógicamente implican menor costo que
los americanos. Los salarios~e los técnicos en Estados Unidos son
muchísimos mayores que los de aquí. Todo es más caro y se contrata
por hora.
¿El cine como negocio es generoso?

Ya no, hubo épocas en que fue más o menos generoso, por ejemplo,
la época de la guerra. En esos anos el cine mexicano fue muy
generoso precisamente porque el cine extranjero, principalmente el
americano, era muy tendencioso. En cambio el cine mexicano seguía
siendo el cine para familias, que no atacaba a los alemanes, no
buscaba enaltecer los valores bélicos de Estados Unidos, por eso tuvo
un gran desarrollo. Fue la época dorada del cine mexicano y lo veían

Ien todos los países de Centro y Sudamérica, a quienes no les inter-
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Norma Iglesias

El cine fronterizo actual está en manos de consorcios privados.
Ellos le imprimen su orientación política, qu~ en la mayoría de los
casos no se plantea como un proyecto consciente y sistematizado. La
falta de proyecto educativo, cultural, político o estético de este grupo
de productores ha provocado que sus películas se caractericen por la
simplesa de la trama y la mala calidad técnica de las mismas.

Los productores de estas mercancías han olvidado que lo que
ellos plasman en las cintas "tiene una transcendencia que va más allá
del simple negocio, más allá de la industria y su productividad econó-
mica, ya que el cine es más rico que las palabras pues se funda en la
imagen-idea cargada de contenido ideológico"f8

Los productores han olvidado la parte cultural de sus productos
y reproducen sin una conciencia clara una serie de normas, valores,
ideales y costumbres que por lo general son muy ajenas al personaje
plasmado en la pantalla (el del fronterizo) y que casualmente es el
mismo que se convierte en el auditorio mayoritario. Simplemente el
hecho de saber que sus películas se refieren a aquellos quienes son su
auditorio intencional, debiera de provocarles un mínimo de respeto
hacia aquella supuesta realidad plasmada. En ese caso el compromiso
y el respeto se hace más evidente. Aquí más que nunca, se requiere de
una mínima investigación para ver los contenidos y las formas. Si en
los contenidos hay limitaciones de clase y de ideología, en las formas
no hay ninguna limitación, y la única justificación es la ignorancia.

Estas películas están jugando un papel muy importante en la
definición de la frontera, así como en la vida de sus auditorios, sobre
todo en Estados U nidos (en aquellos para quienes el cine es el único
o uno de los pocos contactos con "la realidad mexicana"). 19 Tal y como

dijera Fellini en su entrevista con Germaine Greer el cineasta "tiene
que enfrentarse a algo ineludible, un principio de realidad que da
forma a las infinitas creaciones de (la) fantasía. (...) (la) creatividad... d.

d .,,20

tiene que comc! !r con un esuno externo... .

El éxito de las películas fronterizas descansa en dos aspectos
fundamentales: Por un lado en el estrictamente productivo; es decir,
por un tiempo en la producción "pirata" (en el exterior sin pagar las
debidas cuotas a los trabajadores sindicalizados), en el aprovecha-
miento de una infraestructura familiar para la producción, en la estruc-
tura administrativa también familiar, así como en la distribución en
Estados Unidos. y por otro lado, en la temática fronteriza que se ha
convertido en posibilidad infinita de mezclas temáticas y genéricas, así
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S;JU;J~YW! sns Á OU1?;)!X;JW ;JU!;) 13 11?Jfi1(n;) P1?P!1U;JP! ;Jp S1?W;JlqoJd
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Norma Iglesias

do (que fue una verdadera manifestación de la cultura popular) en el
único elemento de referencia para la identidad cultural.

La industria del cine fronterizo sólo ha hecho productos para el
consumo inmediato, destinados a morir en un año y carente s de
cualquier propósito de permanencia. Es necesario pugnar por una
proyección más real y crítica de la realidad fronteriza en el cine. Es
necesario como dice Tomás Gutiérrez Alea hacer cine más fecundo
para que empuje al espectador hacia una más profunda comprensión
de la realidad y, consecuentemente, lo ayude a vivir más activamente,
que lo incite a dejar de ser un mero espectador de la realidad. Para eso
debemos apelar no sólo a la emoción y al sentimiento, sino también a
la razón y al intelecto.
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18. GómezJara, Francisco. Sociología del cine, SEP-Diana (sep-
setentas No. 110), México, D.F., 1981. p. 63

19. Ver capítulo sobre el papel del cine en la vida de los audito-
rios.

20. Greer, Germaine. "La magia entrañable. Entrevista con Fe-
derico Fellini" en La jornada, Semanal (Nueva época, No. 3) México,
2 de julio de 1989, p. 16.
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